0COOJIMBO SICKPABO, OCKUIBKH 3IIHCHIOETHCS TICHE CHUIKYBAaHHS MK HHUMH Y BCIX
BUIAX JISUIBHOCTI .

OTxe, meaaror miaHye MPOTYJISHKY 3 ypaXyBaHHSM I[1710i HU3KH (aKTOPIB:
MOTOJHUX YMOB, BIKY JiTeH, iX Mi3HABAJIbHUX I1HTEpPECIB, HASBHOTO Marepiaiy,
TEeMaTUKH TIOTIEPEIHBOT OCBITHBOI MISUILHOCTI. Takok HEOOXITHO IepeadadynuTH
MOXKJIMBICTh 03/10pOBYOro edexty y ¢izuudHomy 1 ncuxiuHoMmy ruiadi. [IpaBuibHO
OpraHi3oBaHa MpPOTYyJsSHKa — L€ HaWOUIbII JOCTYMHMHA 3aci0 3arapTOBYBaHHS
JUTSYOrO OpPraHi3mMy.
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O.V.Kozorog, T.V.Dedushek French translations of lyric poetry of Pushkin. The problems of
theory and practice of translation of poems by A.C. Pushkin into French language are examined in
this article and analysed.

Key words: Pushkin, translation, poetry, prose, literary style, rhymes, rhythm.

IlocranoBka mnpodsembl. IIpoOieme anekBaTHOrO MNEpPeBOJa  JIMPUKH
A.CIlymkuna Ha QpaHIy3CKUA S3bIK B COBPEMEHHOM JIUTEPaTypOBEACHHUU
yAENIAETCs HEAO0CTaTOYHOEe BHMMaHWe. OJHUM U3 NEPBBIX YUYEHBIX 3Ty IpoOIemMy
3aTponyn b.B.TomameBckuii B padore «Ilymkun u ®@panmus» (J1.,1960), ocBetun
peuenuuio TBopyecTBa Ilymkuna Bo (panirysckoit nureparype. B pabore apyroro
M3BECTHOrO TeopeTuka mnepeBoga Eduma OITkunga «boxkecTBeHHBINM riarod,
[lymixuH, npountanHeii B Poccun u Bo ®pannuu» (1999) nanHomy Bormpocy
YACIEHO OIpPEACICHHOE BHUMaHHE. B TO ke BpeMs B COBPEMEHHOW HAay4YHOH
JUTEPAType BOMPOC 00 aJeKBATHOCTH IepeBoaa aupuku Ilymkuna Ha (paHIy3cKuii
A3BIK OCTAETCS OTKPBITHIM.

Hear crarbu. AKTyaJdbHBIM IPEACTABIAETCS PACCMOTPETH IEPEBOJBI
ctuxotBopeHuil IlymikuHa Ha QpaHIly3CKUHA S3BIK, BBISIBUTH OTJIMYUTEIHHBIC
TUIIOJIOTUYECKUE YEPThI (PPAHILY3CKUX MEPEBOJIOB.

HN3noxeHne 0CHOBHOIO0 MaTrepuasa. 3HAaKOMCTBO €BPOIIEMCKOIO YUTATENS C
npousBeneHusAMu IlymkuHa Hadanocs oueHps paHo. Kak ormeuaer H.I1.bepkoBckuid,
310 mpomsonuio He noszaHee 1821 roma [1,c.220]. B 3T0 Bpems MHOSBIAIOTCS HE
NepeBObl OTAEIbHBIX Mpou3BeneHuil IlymkuHa, a ynmomMuHaHust 0 HEM B 0030pax
pPYCCKOM JHUTEpaTypbl B COBPEMEHHBIX (PAHIYy3CKMX U HEMELUKHX HW3JIaHUsX.
CoOCTBEHHO TMEepeBOAbl MPOU3BEACHUN BEIMKOrO0 MO03Ta Ha (PpaHIy3CKUH SI3bIK
oTHocsTcA K 1823 rony. B Hauane 1823 rona orpeiBok u3 nosmsl [lymkuna «Pycnan
u JlromMuna» OblT HamewyaTaH Ha (paHIly3ckoM si3bike B «Pycckoit AHTOnOrHn»,
m3aanHoi rornpe ne-Cen-Mopom. UMeHHO € 3TOro nepeBoaa NpUHATO BECTH HAYAIO
UCTOpUM TiepeBoja Ha (GpaHIly3CKHM S3bIK  pycckoro kimaccuka [1,c.220].
[lepBonavasibHo mnepeBoabsl mpousBeAeHuil A.C.IlymkuHa Ha (QpaHIly3CKHIl S3BIK

JIeNach TUO00 MHOCTPAHIIAMH, KOTOPBIE KWUJIM B Poccuu u mpenojaBaiy B pa3HbIX
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y4eOHBIX 3aBEJICHUSX, JIMOO AMIETAaHTAMH U3 ApUCTOKPATUUECKUX KPYTOB.

B 1826 rogy K. IlloneH mepeBen BOJBHBIM IepeBoAoM «baxuncapaiickuii
¢dbonTan»; B 1828 rogy B MOCKOBCKOM (PpaHIly3cKOM kypHaje «CeBepHble U3BECTH
MOSBWICS IIpo3anueckui mnepeson Jlaso Ha (paHIY3CKHM S3BIK  TTOAMBI
A.C.Ilymxkuna «pirans», a cienytomeM, 1829, rony Beluin ¢GpaHILy3CKON MTPO30i
«I'padp Hymun», «KaBkasckuii mieHHUK», «bparbs-pazooiinnku» u «llontaBa». B
1830 romy W.Pemeii BbImosHWMA npo3anueckuil mnepeBos «baxuncapaiickoro
dhoHTaHaY.

B cepemune X1X Beka k mepeBogam I[lymkuHa Ha (paHIly3CKUil S3BIK
oOpaTWIKCh BbLIAIOIIMEC AesaTenu (paHIy3cKor KynbTypsl - I[Ipocnep Mepume u
Pene I'mab. ABTop «Kapmen» BocnpuHsi IlymiknHa, B TEpBYIO O4Yepellb, Kak
pOMaHTHMKAa U TEpeBel Ha (PPAHIY3CKHMH S3bIK HECKOJBKO IPO3aWYECKUX H
MMOATUYECKUX ero mnpousBencHudl - dJIukoByro namy», «lpiraney», «IIpopox»,
«Anuap» u «BpicTpem». CreyeT OTMETUTb, YTO MEPEBOJbI BCEX MOAITUYECKHUX
npousBeneHur Ilymkuna, Mepume, Tak €, Kak MU €ro MNPEAUICCTBCHHUKH,
ocyliecTBui mpo3oil. IlepeBoguuk cTpeMmics MaKCUMalbHO MNPHUOIU3UTHCS K
MIO/UIMHHUKY TIPOM3BEACHUS W OTKAa3aJCcd OT  COOTBETCTBEHHOW Iepeladyu
PUTMHUYECKON OpPraHM3allid OPUTHHANA U CUCTEMBbl pUpM. ITO MO3BOJIUIO EMY C
MaKCHUMaJbHOW TOYHOCTBIO BOCCO34aTh JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH
MepeBOJIUMBIX TMpou3BeneHul. Paccmorpum cnenunduky nepeBojga Mepume Ha
MpUMepe MYIMIKUHCKOTO « AHUapay.

Wrak, mepBas KOMIO3UIMOHHAS YacTh, CO3Jarolias o0pa3 «IpeBa CMEpPTH»,
yIpoXarwIiero Bcemy >kuBoMy Ha 3emie («K HeMy u ntuma He jietut,/ Tturp
HEHNJET...»), epelaHa cpeicTBaMu (HPaHIly3CKOTO sA3bIKa C MPeleIbHOW TOUYHOCTHIO.
Mepume n3bderaer T0CIOBHOIO MEPEBOJA U CTPEMHUTCS K MAKCUMAJIbHO BO3MOXKHBIM
COOTBETCTBHSIM, YJABIUBass TOHKHUM SI3bIKOBBIM YYThEeM ITyOWHHBIN CMBICI TTO33UU
Ilymkwuna.

B nepenaue snuTeTOB, XapaKTEPU3YIOLIUX ITYCTHIHIO, - «YaxJjasy, «CKyIas, -
MIepEeBOTYMK PACKPBIBACT X CKPBITBIM cMBICK: Dans un désert avare et stérile (avare -

HE TOJIbKO «CKYTOW», HO U «CKYJIHBIN» - XapaKTepUCTUKA )KU3HU B MMyCThIHE; Stérile -
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«OeCIUIOMHBINY; «HA TOYBE, 3HOEM pacKaJeHHOW» - BO (PaHI[y3CKOM S3BIKE
YCHJIMBAETCSl OHTOJIOTMYECKH OJM3KUM M HE MEHEee BIEeUYaTIIAIONUM 00pa3oM - SUr un
sol calciné par le soleil («Ha mouBe, COXOKEHHOU coJiHLIEM»). OOpa3 CMEPTOHOCHOTO
aH4apa - OJMHOKOTO M TPO3HOTO YacOBOTO BO BCEH BCEJIEHHOW - IMEpenaercs BO
(bpaHIly3CKOM TEKCTE aJeKBaTHBIMHU IO CHJIE CBOEr0 ACTETHYECKOTO BO3CHCTBUS
JIEKCUYECKUMU CPEJICTBAMU:
L'antchar, tel qu'une vedette menagante
Se dresse unique dans la création.

CoBpeMeHHBIH UCCIIeIOBATENh CTUIUCTUKH IMyIIKUHCKUX MTEPEBOA0B Meprme
Ha (ppanuy3ckuil a3k - FO.I1.Conony6 [2,c.36] oOpaiaer BHUMaHUE Ha TO, YTO BO
BTOPOW KOMITO3UIIMOHHONW  YacTH «AHYapa» - H300pa)xxeHue 3JI0TO TOCTYIKa
BJIAJIBIKH, KOTOPBIA HAIMUTAJI CMEPTOHOCHBIM SIZIOM CTPEIIBI M «HUMH THOCITHb pa3ocial
K COCEIsIM B UYXKJIbIE TMpeaeibl», MepuMe HCIOJb3yeT BbIPa3UTEIbHBIE CPEICTBa
(GpaHIly3CKOrO sI3bIKa, MPOSIBISIONIMECS Ha TrpamMMaTHYecKoM ypoBHe. «Tekcr
OpUTHHANAa TOCTPOEH HCKIIYUTEIPHO Ha TJarojax MpOMIeIIIer0o BPEMEHHU
COBEpUIEHHOTO BHJAA (MOCHal ... HPUHEC ... ocialden, yMep .. HamuTal (i10M),
pazocnan rubensb) nepheKTHOM CeMaHTHKHU (€AMHCTBEHHas (opMa MpOIIEIIIEro
HECOBEPIICHHOTO: «IOT ... CTPYWICS XJaAHBIMU PydbsiMu»). B Tekcre mepeBoja,
BMECTO OXXHMJIa€MOM CepuM IJIarojioB B passé simple, MCHOJb3yeTCsl HACTOSIIEe
n3o0pasuTenbHoe - présent de narration, MO3BOJISIONIEE YUTATENIO CTaTh Kak Obl
COy4YacCTHUKOM, oueBujiiieM coobiTuii (... On l'envoie a l'antchar, il part sans hésiter
... 1l raporte le poison/ il l'apporte, tombe... le misérable esclave expire/ le prince, de
ce poison,/ abreuve ses fleches obeissantes)» [2,c.38]. Takum oOpa3zom, coxpaHss
00pa3HO-CEMaHTHUECKYIO0 CHEeIU(PUKY OpUrHMHala, nepeBoj Mepume AOHOCHUT A0
(bpaHITy3CKOTO YUTATENSI TITYOOKHUM CMBICIT U KPAacOTY IMYyIIKHHCKUX CTPOK.

B 10 xe Bpems, ciieyeT OTMETUTD, YTO MEPEBOJ] TPO30i CTUXOTBOPHBIX CTPOK
Ha Jpyroi s3bIK, B JaHHOM cliy4ae, (PpaHIy3CKui, HAET B pa3pe3 C PYCCKOM
MO3TUYECKOW Tpaauuuend mnepeBona, 3anoxkeHHOM B.JKykoBckum, A.IlymikuHbIM,
M.Jlo3uackum,  b.JIudmmmom, C.Mapmakom, B.JleBukom, JL.I'mH30yprom,

b.Ilactepnakom, T.I'memnu, O.JIluHeukoi w MHOrMMH ApyruMu. [IpuHDUIEL,
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chopmynupoBanasie Arznpe Menbe (1910-1968), xoTOpBIi cumWTall, YTO 3aJOTOM
YCHENTHOTO MepeBoja CTUXOTBOpeHui [lymknHa MOKeH cTaTh 0TKa3 OT PUGMBI U
putma [4,c.114], HaHOCAT HENONPABUMBIM YPOH OSCTETUYECKOMY BOCIIPHUSTHIO
CTUXOTBOpEHUS. YTpara pudM U pUTMa, IO MBICIU JPYroro TEOPETHUKa MepeBojia -
Edbuma OTkuHzma, BeneT K XYJI0KECTBEHHOM HEMOJHOIIEHHOCTH CTHUXOTBOPHBIX
nepeBoioB [3,c.558].

OTu W Jpyrue TMepeBOAYECKHE MPUHIUIEI, chopmymupoBaHHbie EdrmMom
OTKUHAOM, OBUIM TOJOXKEHBI B OCHOBY  (DpaHI[y3CKOrO JBYXTOMHOTO W3JIaHUs
counnennii [lymxkuna 1981 roga. B mpeaucnoBun k (paHIly3cKOMYy H3IaHHIO, TIC
OOJBIIMHCTBO MepeBOOB IlyllIKMHA BBIIIOJIHEHO B CTUXOTBOPHOM (hopme, DTKHUH]
(GbopMyIUpYEeT OCHOBHBIE B3IVl HAa TEOPHUIO IEpPEBOjA MYIIKUHCKOW JIMPUKH.
['1aBHBIM yCIIOBHEM IE€pPEBOAA, IO MBICIM HCCIEN0BATENS, SBISETCS 0043aTENbHOE
BOCITPOMU3BEJIEHUE CTpOPUUECKON (OpPMBI MYNIKMHCKUX CTUXOTBOpeHui. [lpu
NEPEBOJIE C PYCCKOro Ha (ppaHIly3CKMM HEOOXOAMMO BOCCO3[aBaTh T€ CTPOQBI,
KOTOpBIE MCIOJIb30Bal [lymkuH B opurnHaie (4€TBEPOCTHUIIIbS, TEPIIMHBI, OKTaBHI,
OHETrWHCKasi crpoda u T.1.). [lomMmumo 3TOro, MEpeBOMYMK JOHKEH HAXOJIUTh BO
(dpaHIly3CKOM SI3bIKE pUTMHUYECKHE (OPMBI, AHAJIOTUYHBIE TEM, KOTOpPHIC
ynoTpebsisser mo3T no-pyccku [3,¢.558]. M3nanue IlymKuHCKOTO JBYXTOMHHKA BO
@pannuu, e OBUIO MOMEIIEHO MHOXECTBO OJIMCTATENbHBIX TEPEBOJIOB  TaKHUX
BbIAOIIMXCS (paHIy3cKuxX ModToB, kKak JKan-JIrok Monpo, Kion Opny, AHupe
Mapxkosuu, Xan-JIyu bakec, XKan-Mapk bopabe, Po6ept BuBbe u MHOTUX NpYyTUX,
CTaJ0 CBOEOOpA3HOM TOYKOW OTCUETa HOBBIX MNEPEBOMYECKHX TPAJAULMKA IMOA3UU
[Tymkuna Ha (paniy3ckuil si3pik. [103ThI, BO3pOJAMBIIKME MOATUYECKUE TPATUIINH,
3asioxeHHble AHnpu ['peryapom, Mapunoii L{BetaeBoit 1 Jlyn AparoHom, nogHsau
3HaMsI TOATUYECKOTO nepeBoa B0 OpaHuvu Ha BBICOKUN YPOBEHb.

JlanpHeimee  ucciaenoBaHWEe MPOOJEMBI  CBSI3aHO C  MPOJIOJDKCHHEM
paccMOTpeHust 0cOOCHHOCTEH TiepeBo10B JupHKH [lymkuHa Ha GpaHITy3CKUil A3bIK, a
TaKXe aHAJIM30M METPUYECKOM M JEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM aJeKBAaTHOCTH MEPEBOJIA

OpUTHMHAILY.
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1.O. Kynina

M. XapkiB
®OPMYBAHHS AKHHEHTOJIOTTYHOI TPAMOTHOCTI
MAWBYTHIX YUHATEJIB ITIOYATKOBOI IIIKOJIA

Y cmammi euceimneno ocnoemi npobremu opmysanus aKyeHmono2iuHoi 2pamomHocmi
MAUOYMHIX yuumenie nouamrko80i WKOIU K 8AHCIUB020 CKAAOHUKA (PAX080i MOBHOI Ni020MmMOosKuU.
Buznaueno winaxu 600ckonanenHs pigHs MOBIEHHEBOI KyIbmMypu 6 yaputi gynoamenmanizayii ma
iHOugioyanizayii 0ceimuboi QisibHOCHI.

Knrouoei cnosa: akyenmono2iuna epamomuicmes, KyJasmypa MOGNeHHs, MauOymHi yuumeii,

nouamkKoed uKoaa.

B cmamve oceewenvl 0cHOGHble NpOOIEMbl  POPMUPOBAHUS  AKYEHMOAOSUHECKOU
cpamomuocmu  OVOywux — yyumeneu HAYAIbHOU  WKOIbL KAK  6ANCHOU  cocmasisarouel
npogheccuoHanvHoll A3bIKOGOU No020moeku. OnpedenenHvl NYmMu COBEPUIEHCMBOBAHUSA YPOBHS
peuesoli Kyibmypvl 6 001acmu GyHOAMeHmanu3ayuu u uHOUBUOYAIUZAYUU 00PA308AMENbHOLU

oesmenbHOCmU.
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